Crnacu vu cune boxju
Poxnejcja ot JljeBu
nojymruuja Tu
Anunyja.

(238) 1V/ Serbisch (Kirchenslawisch)

Spasi ni Cnacu Hu

Xapmonu3zanuja: M. JoBanosuh

Moderato Harmonizacija: M. Jovanovi¢
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Cnacu Hu Spasi ni

Xapmonusayuja: Harmonizacija:

M. Josarnosuh M. Jovanovié

Cnacu Spasi Errette

HU ni uns,

CUHE sine Sohn (voc.)
boxju Bozji Gottes (adj.),
Poxnejcja Rozdejsja  Geborener

oT ot von

JljeBu Djevi (der) Jungfrau,
0jylI4uja pojus¢ija  (die) Singenden
Tu Ti Dir

Annnyja. Aliluja. Halleluja.

Freie Ubersetzung:

Errette uns, Sohn Gottes,

du von der Jungfrau Geborener,
die wir dir singen
Halleluja!
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